Boox 1.]
CSlsé A lion having much hair. (K.)

e e (K, TA) A man (TA) largein the U,..;
(K, TA,)

* j0- 0 Lo
Ugene : see pas.
s+ and 2o

1. &2, a0r. ,.q,(S Msb,K,) mfn ,.s,(K TA,)
[aeeord tothc CK ,..s, but] hko ,...a, (TA ;) and

U"" aor. (g, (S, Myb, K,) which is of tllc
dial. of El-Hlan, and of whlch the mf n, is l.;

(TA ;) and U“’ aor. U""‘ and U.tu, inf. n,
U“‘ and :,-s and U\,.s (K, TA ;) IHe acted
corruptly; or made, or did, mischicf: (S, Msb,
K:) or did so in the utmost degree: (TA:)
qo.}jl s [in the earth]: (S, TA :) the aor. of
.one of the dial. vars. occurs in the Kur ii. §7;
&e. :

u.q,] is formed by transposition from .ah‘- aor.

Gon; : (TA :) accord to Er-Raghib, R and
:’_'c, or U"" and ,.s are nearly alike; but ....s

is mostly used in. relatxon to that which is
perceived by sense ; and u"" and ,..s, in relation
to that which is percexvcd by the [mind or]
judgment: some say that ;:s [as also :"s] is the
acting wrongfully, injuriously, or unjustly; and
sometimes does not involve the acting eorruptly
(MF and TA in art. Ss:) Lh says that u"‘
is of the dial. of El—Hgiz and is the [more]
approved form; and Ol is of the dial. of the
Benoo-Temeem TA in that art.) = And u‘"
aor. U.ag, inf. n. &s, said of the hair of the head,
' It was, or became, dry and matted, and was long
left uncombed. (TA.)

some say that Us, aor. Way, [or ufs, aor.

Uﬂ Hair: this is its primary signification.
(TA.) [See the next paragraph.] — And, me-
taphorically, $ Such as is straggling, of plants, or
herbage ; as the _gaS, and the (seyt, and the
gq.?. (TA.) And [hence] one says, o
oy sE + The plants, or herbage, of the carth,
dried up, or became yellow : (K:) so in the Tek-
mileh, and so says ISk. (TA.)

5,-5 A long U [or quantity of hair dexcmdmg
belomw tlwearor to the shoulder]: (K:) pl. u.s,
like U")’ (so in some copies of the K ) or u""
like U") ; (80 in other copies ;) or u-.s 5 like | o2y
(so in my MS. copy of the K; [app. taken from

the TA; the first of which (i. e. ,_,.n) I hold
to be the right; (see the paragraph next pre-
ceding this;) though SM says what here
follows;]) it is correctly (e, like (JI; agree-
ably with what is said in the M, i.ec. that

(sl signifis Jigll ool (TA.)

3‘;2 The state of the hair of the head when it
has become dry and matted, and has been long
left uncombed. (TA.)

6‘35: see ‘;ﬁ.f.

S

O — e
.f’a\s' Acting corruptly ; or making, or doing,
mischief. (Msb. [See 1.])

uf;j Having much hair; (S,K;) somectimes
applied in this sense to a man. (S.) And
Having a thick beard. (TA. )_And The
male hyena; (S, K;) as also 'ul...s ($:)
and [the fem.] ll,...s the female hyena; (S,
K;) because of the abundancc of her hair: ($:)

and [the pl.] ,.s, and u"" a number of hycnas

together. (TA.) —[The fem.] ﬂ,.s is also an
appellation applicd to An old woman. (S, TA.)
— And the masc. signifies also T'hick, gross, or
cvarse, in size. (TA.) = And Foolish, or stupid,
(8, K,) heavy, or dull. (S.) = And One whose
colour inclines to blackness. (K.)=— And A
colour [itsclf] that inclines to blackness: (K,
TA:) or, accord. to the M, x| [perhaps a
mistranscription] signifies a colour inclining to
blackness, with abundance of hair. (TA.)

cﬁ

L &%, (8, A, Mgh, O, &e.)) aor.., (§, Mgh,
Msb, K,) or2; (so in the O; [but tlns is at

variance with a general rule ,]) and & with
kesr to the medial radical [in the first and sccongl
persons, é.;.?é and é.;.?.;], (TA,) aor. =;

(K;) inf n. 25 and Zem; (5, A, Mgh,O,
Msb, K;) I{a’cricd out, or vociferated ; (K,
TA ;) like 5; accord. to Az, supplicating,
and begging aid, or succour; (TA;) and (K)
he raised his woice; (S, A,0,K;) as also
Y aai; (K;) or this signifies ke cried out,
vociferated, or ra:.sed his voice, repeatedly; (S,
0,TA;) and s, he raised his voice with the

J.,-b [or Jaymy ..\,J] it is said in a trad.,
C—"’ Cd C.JI J.dl (S, Mgh, O, Msb) i.e.

The most excellent of the actions of the pilgri»

are (Mgh) the raising of the voice with the 4.,._4;
(Mgh, O, and Msb in art. »J) and the shedding
of the blood of the victims brought for sacrifice to
the sacred territory : (Mgh, and Msb in art. C‘u’:)
and ' - ¢ signifies the crying out, or vociferating,
and clamouring, of a people, or party. (TA.)
And 5
He made a [loud] noise in his braying: and

Ca-.n he repeated, or reztcrated [such] a noise :

, a0r. -, inf. ns. as above, said of a camel,

and s, a0r. -, inf. n. , said of water, it
made a sound ; and so [or as meaning it made a
reiterated sound) ¥
the former verb is used in relation to a bow: and
also in relation to the [piece of stick or wood
called] .a.a; on the occnsion of its producing fire:

(TA:)and ¥ ., said of a camel, when beaten,
or heavily Iaden, he uttcred a grumblmg cry s syn.

G. (0,K.)— ,l! \.ap-ﬁ, and ¥ Samst, The
wind was, or became, violent, and raised the dust,

(5, 0, K, TA,) and drove it along (TA.) [See

: and in the same sense

also 2.] == And 4..4',” b-.,.s $ [ZThe odour dif-
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Sused ttsc(f strongl ly, or ponerfull y]. (A, TA.)
— And l,;..u ,» (A,) or WGad, (TA,) said of
a girl, § Her breast, or breasts, bcgan to mvcll or
(A TA.) == ),d! c.s nd
¥iyast, (K, TA,) and |,..¢_ and lgams!,and l,.,..a
and l,;..él [?], as is said in the ‘ Nawéddir,”
s 23 45 2 1,08
(TA,) mean o295yl arsS (& 1apS), (K, TA,)
in_ one copy 9,:.; st (TA:) [Ibr. D thinks
that both of thesc readings are mistranscribed,
23 20 sc0
for 9ol (198 (e 1,):5;, meaning The people,
or party, practised many modes, or manners, of
riding; agrecably with an explanation in the
TK: but the case is very perplexing; and is
rendered the more so by the facts that this is not
in the O, and that what here follows is not in the

K nor in the TA, and that I do not find in art.
&b mor in any other art. anythmg that throws

light upon it:] d;l,ll ,_,s,.,m C.a and ¥ lgmsl,

and !,.p.a and 1gaal, and I,-.L and lgawan! [7],
mean The people, or party, descended mto the
valley, and trod it much. (O)-JU\ c.s
see R. Q. 1.

become protuberant.

2. 3(.’-" ;M ».-.s, inf. n, .‘, The
wind ratscd the dust. (TA.) [See also L] cme
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And Uiy V\gn" .....,.-.;, (8, O, and 80 in a copy

of the K,) or g‘b,}.ﬂ u.:, (so in other copies of
the K,) inf. n. as above, (K,) I filled the house,
or tent, with smoke. (X, TA.)

4: see 1, latter half| in three places,

5. C;'" said of a house, or tent, (S, K,) It
was, or became, filled with smoke. (K.)

R.Q. L » coas: SEO 1, in four places. —m
ﬁ@b , (8,0, L,) or B ', 25, e chid

the she-camcl §, 0, L, K,) saying z Els (S,
| K,) or ls (L:) or the former signifies ke
turned tlw she-camel to a thmg, saying Cls E\n

L I

(TA.) — And [the inf. n.] dawaasc signifies
The changing of (& into r when occurring with
& [immediately preceding it]: a practice that
obtained among the tribe of Kudé’ah; (S, O3)
and accord. to Fr, among the tribe of Teiyi, and
some of the tribe of Asad; (TA in art. oV ;)

like as d-xie did among that of Temeem: (TA in

the present art.: ) tbey used to say, );. C.al, Iae
for U.I.o E,‘. C" [This is a pa:lor nho went
fm th with me). (S, O.)

;.;.; A crying out, or vociferating, and clamour,
or confuszon qf crws or nowcs, of a people, or party.
(TA.) a....r- o an .;—, means [ He declared the
unity qf God] aloud. (TA, from a trad.)

a.,.:. [An egg-fritter, or omelet : so in the pre-
sent day :] a certain food made of eggs: (S, O,
K:) or flour kneaded with clarified butter, (AA,
TA,) and then fried, or roasted : 1Drd says, it
is a sort of food; but what sort I know not:
accord, to IKh, it is ary food compounded ; as



